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Trading Village Prototype (North Region)
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Tradifional Lanna houses and buildings in
Mae Bampong are a reflecfion of the locals’
effort to conserve their cultural heritage of Lanna
architecture. The living spaces were designed
fo accommodate the livelihoods of the Miang
Tea growers in the olden days. Houses and
buildings thus have very unique architecture,
the style of which could only be found in villages
whose residence make fermented mMiang Tea
for a living.



The first group of Mae Kampong inhabitants
seffled down in the village around 200 years
ago. They discovered Miang Tea forests in the
area, and found that the healthy geological
components of water and soil made it highly
suitable for growing Miang Tea. Thus was the
beginning of Mae Kampong's Miang Tea plantations
The locals did not raze the forest to the ground
to grow miang Tea, but grew them under the
canopies of the forests, and avoided using all
forms of chemical fertilisers and pesticides.
Mae Kampong's Miang Tea growing was therefore
a form of agriculture that coexists sustainably
and in balance with the forests. Miang Tea
growing became a profession that was passed
down from generation to generation, and fo this
day remains a fundamental source of income
for the people of Mae Kampong.
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Wua Lai Community

The Wua Lai community is a village renowned for its unique
craftsmanship of silverware, and has enjoyed an unrivalled
popularity since the olden days. Previously, the silverware were
either sold at doorsteps by craftsmen, or brought to local markets
for sale. In recent years however, the community began opening

its own silverware shops on Wua Lai Road, making them the first

formal establishments for Wua Lai’s silverware business. Demands
have since grown, and the silverware business flourishes; in
I .

% ﬂé)[ij‘ recent years, more shops have opened along Wua Lai Road, and

more craftsmen have taken up this trade. The Wua Lai community
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surged in popularity, and became known internationally as the

BRI IATE S EH T SR — MRS S BT L 2 R R ol ‘Silver Village’
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Aside from its iconic silverware, the Wua Lai community
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also produces lacquerware, whose craftsmanship has been passed
JRASTI AR AME AR B L FRH Silver Village,

down from the ancestral people of Kengtung. The Kengtung
craftsmen migrated to Chiang Mai 200 years ago, and brought

with them the artistry of their unique lacquerware.
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Srisupan Community
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The Srisupan Temple has a long history; traces of days
gone by when buddhism was at its height of prosperity could be
seen scattered throughout the community.

Pra Kru Pitak Suttikun, Provost Monk and Abbot of
Srisupan Temple, proposed that it was necessary for the community
to preserve the local wisdoms of craftsmanship. He united the
Srisupan craftsmen, and created the ‘Srisupan Temple’s Lanna
Handicrafts Group’, where the craftsmen imparted the skills and

knowledge of their trade to students, monks, and tourists.
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I Tl X Meunsan Community

B I TIAR XAV T 75 3 L B T BUR X AR, BRI R, The people of Meunsan make a living out of farming, and
T in their spare time, make silverware. The silversmiths travel from

RS A E T, TR, EAATE ) DM IR . e town to town, bringing their creations to sell and earn extra income

SRR AR RERION . AL A MRS 2 5 for their family. It is mostly the women of the households who

embark on these trips to sell the silverware, and eventually they
PR, PSS SR Al AR AR R EAT . BORBR T 7E A AR PR
began selling through family members and local connections.
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The Wua Lai Community thus became known for its unique
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craftsmanship of silverware, and has enjoyed an unrivalled

SN, £ ST R A B SR S, SN RS popularity since the olden days. Previously, the silverware were
PMEARIX BRI JySilver Village. either sold at doorsteps by the craftsmen, or brought to local
markets for sale. In recent years however, the community began
opening its own silverware shops on Wua Lai Road, making
them the first formal establishments for Wua Lai’s silverware
business. Demands have since grown, and the silverware business
flourishes; in recent years, more shops have opened along
Wua Lai Road, and more craftsmen have taken up this trade.
The Wua Lai community surged in popularity, and became
known internationally as the ‘Silver Village’.
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Nantaram community

The Nantaram people are masters of lacquerware, and
have been in this profession for generations. The art of making
lacquerware were passed down from their Khun ancestors,
who were the originator of this particular style of lacquerware,
thus making the Nantaram Community the only place in
Thailand where Khun-style lacquerware could be found.
Presently, Khun lacquerware is only produced by a handful
of craftsmen in this community.

‘Vichaikul Lacquerware’, the Nataram Community

Lacquerware Group, has taken a leading role in passing down

the knowledge and skills of lacquerware making from the Khun S

people who migrated from Kengtung over 200 years ago. r.ﬁi;g:}ilz

The central figure of this community was Mrs. Chanpeng

Vichaikul, or ‘Mae Oui Chanpeng’, who taught the trade to many R AL KR R T DOR LB AR L. FIARR SR AR THL e 28 LA
local families, and worked with the community to establish RE, A RARIL GRS JER A TR HAiRE 24X
Vichaikul Lacquerware. The group has since worked hard to DRSS 2 =5 ) — A A R B Sl A SR 8 T A 3ok th, A R — — b 4
pass on the art of lacquerware making, and successfully A2 6 0 T2 B F 7

launched it into popularity, making the Khun Lacquerware
an OTOP product of Chiang Mai.
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